
Глава 47 Гости Артура

Перед зданием Городской Мэрии Дюнерк была крупнейшая муниципальная площадь города. В
мирные дни это было хорошее место для детей, чтобы веселиться и для мужчин -
расслабляться. Однако сейчас этот район охватили снежные бури, и общественную площадь
покрыл густой снег За исключением одной с трудом очищенной рабочими дороги, которая вела
мэрии, все остальное было полностью покрыто метровым слоем снега.

Прямоугольная площадь была окружена старыми зданиями, построенными из серого гранита.
Они принадлежали наиболее процветающей и могущественной группе людей. В них
находились крупные торговые палаты, высококлассные салоны и рестораны, а также несколько
невероятно роскошных квартир. Только богатые и уважаемые люди могли входить и выходить
из этих зданий, а обычные наблюдатели могли лишь смотреть с публичной площади.

Прямо напротив здания мэрии была самая роскошная и хорошо известная в Дюнерк Гостиница
Зеленой Розы. Ею управляла Совместная Торговой Палата Дюнерк, чья штаб-квартира
находилась на первом этаже.

В этот момент в одном из номеров на самом верхнем этаже сидел Артур, откинувшись на диван
и прищурив один глаз, и смотрел на изображение, которое отражалось в водяном шарике,
висящем в воздухе. Каждое движение Черноборода, Лин Ки и их спутников было очень хорошо
видно на поверхности воды.

В камине горели сосновые дрова, издавая звук "па-па". В номере было тепло как весной. Кроме
Артура, там было еще несколько других людей.

Позади дивана стоял большой и крепкий мужчина с тёмной кожей и обнаженным торсом,
одетый в узкие кожаные штаны. Он был лысым и черным с головы до ног; белыми были только
его глаза. Это был абориген с Континента Темного Духа, который находился в тысяче
километров по океану к югу от континента.

Мускулы на теле человека были крепкими. Он стоял там, похожий на льва. Его пронзительный
взгляд охватывал всех, кроме Артура, как у верного и самоотверженного телохранителя. У него
на поясе висел гигантский мачете из слоновой кости. Этот двухметровый нож был
исключительно толстым. Разрушительная сила одного взмаха была особенно удивительна.

Напротив длинного дивана стол стул. На нем сидел молодой парень несравненной красоты.

Он был намного и красивее и превосходил даже Артура. Его сравнение с Артуром можно было
считать тщетной попыткой сравнить обычный камень с драгоценным; разница была огромной.
Золотые волосы, золотые глаза, чистая молочная кожа и такое изысканное, очень красивое
лицо, в бесчисленное количество раз красивее, чем у сногсшибательной девушки. Все это
представляло собой невероятную красоту.

Этот парень просто сидел. Он был одет в простую черную мантию, но выглядел так, будто был
в полном императорском облачении. Все его тело сияло. У него на коленях лежала толстая
старая книга в переплете из овечьей шкуры. Он тоже с большим интересом наблюдал за
движением Черноборода и Лин Ки в водяном шаре.

По обе стороны от него аккуратно сидели пять юношей, три мужчины и две женщины. Двое
мужчин были одеты как воины, а остальные были в чёрных мантиях. Две девушки, которые
явно были близняшками, были в красных мантиях.



Безусловно, эти две девушки были несравнимыми красавицами, но их лица были
торжественными и холодными, как айсберг. У них на левой стороне груди был внушительный
герб с пальмой. На нем было изображено бушующее пламя с эмблемой Святого Креста,
который как-бы останавливал пожар.

Это был символ высшего духовенства Зала Церковных Кардиналов. Священники, носившие эти
красные одежды, занимали в церкви высокие посты. За пределами Зала Кардиналов, их посты
и власть были эквивалентны власти Епископов в своих приходах.

Время от времени взгляд Артура проскальзывал по девушкам. Один из уголков его рта немного
приподнимался. Жаль, что такие красивые сестры-близнецы были ледяными красавицами. Две
такие молодые, такие красивые девушки и вдруг священники высшего духовенства Зала
Церковных Кардиналов. Они действительно понапрасну тратили свои благословения.

Мрачно вздыхая и мысленно проклиная небеса, Артур лениво выпрямился, указал на Лин Ки в
шаре воды и холодно сказал: "Уважаемый Архам, это Лин Ки, единственный сын моего
приемного отца. Он негодяй на все сто и разбойник до мозга и костей. "

Юноша в чёрной мантии, который так красиво светился, и от которого исходила такая
благородная и торжественная аурой, что люди не смели к нему приближаться, медленно
кивнул. Он мягко сказал: "Твой приёмный отец очень интересный. Оказалось, что он Небесный
Рыцарь. Все эти телохранители возле него также являются лучшими Земными Рыцарями. О,
меня все больше и больше начинает интересовать предложенное тобой сотрудничество."

Задумчиво покачав головой, Архам мягко усмехнулся и сказал: "Твой приемный отец борется
за пост Мэра Дюнерк?"

Артур насмешливо ответил: "Вполне возможно, что он также заинтересован в будущем стать
Министром Провинции. Другими словами, он хочет стать региональным должностным лицом
империи. Кроме того, в зависимости от его богатства и влияния, если не произойдет никаких
несчастных случаев, он вполне может преуспеть."

Интерес Архама явно возрос. Он рассмеялся и сказал: "О? Это не плохо. Если твой приемный
отец станет Магистратом Провинции, будет занимать этот пост на протяжении нескольких лет,
затем внезапно случится несчастье, пока твой названный младший брат Лин Ки, внезапно
исчезнувший, будет отсутствовать, ты можешь унаследовать состояние и силу его семьи,
верно?"

Артур нахмурился. Он покачал головой и сказал: "Лин Ки может исчезнуть, но мой приемный
отец, должен признать, что он хорошо обращается со мной, поэтому я не хочу, чтобы с ним
произошло какое-то несчастье. Позволить Лин Ки исчезнуть - это одно. Хотя я страдаю из-за
богатства и под контролем моего отца, я не хочу вредить ему!"

Архам мягко вздохнул. Он жалостливо посмотрел на Артура, покачал головой и сказал: "Это
самые глупые чувства, которые есть у вас, у грешников, но я уважаю твой выбор. Поскольку мы
партнеры, я уважаю твое решение. Я буду использовать свое влияние и не буду жалеть сил,
чтобы помочь тебе добиться желаемого."

Артур осторожно сказал: "Архам, сэр, это сотрудничество имеет огромные преимущества для
нас обоих, так? Ты помогаешь мне получить то, что я желаю. После этого я, естественно, стану
вашим самым верным последователем. Я уверен, что моя сила будет полезна вам."

Надменно рассмеявшись, Архам кивнула и сказал: "Да, я приехал в Империи Галла, чтобы



расширить церковь под командованием его Преосвященства. Мне действительно нужна
помощь таких людей, как ты. Тогда решили. В соответствии с твоими желаниями, Лин Ки
исчезнет как можно быстрее. Что касается твоего приемного отца, мы позволим ему стать
Мэром Дюнерк и даже Магистром Провинции Ясен."

Артур в восторге потер руки. Он поднял бутылку игристого вина, улыбнулся и спросил Архама:
"Тогда тост?"

Архам равнодушно кивнул и сказал: "В первоначальном учении, такие вещи, как алкоголь, из-
за которого можно потерять контроль над духовной силой, были одним из начальных грехов...
Для этих старых последователей употребление алкоголя было непростительным
преступлением. Однако, мы не такие. Времена изменились, мы тоже должны держаться!"

Губы Архама расплылись в улыбке, он кивнул и сказал: "Тост! Я предпочитаю наслаждаться
нежным вкусом хорошего вина! "

Дзынь. Несколько бокалов вина мягко соприкоснулись.

Голос Архам был едва слышен. "Ты, Линь, иди прощупай этого Лин Ки."
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